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Slovencem brez razlike 
n prepričanja! 

j Danes gledajo ysi po nacizmu in fašizmu zasužnjeni 
J°di v svoji zadnji nacli na Zedinjene države in na nji-

največjega predstavnika, predsednika Roosevelta, 
jlflaterem vidimo med drugimi tudi mi Slovenci vtelešeni 

pravice, svobode in demokracije. Eden najhujših 
pznikov našega velikega predsednika in eden izmed 

Â  )|Udi, ki so vsem njegovim prizadevanjem m'etali 
p a pod noge, je kongresnik Martin L. Sweeney, ki ni 

neštetokrat izdal predsednika in svojo lastno demo-
[]pko stranko, marveč se je tudi bratil z vsemi anti-
jttr lskimi organizacijami, ki so delovale posredno ali 

fosredno za zmago načifašizma nad svetovno svobodo. 
r 1 nikako klevetanje in kraja poštenega imena, temveč 
.JVjejo to trditev rekordi njegovega javnega govor-

• tJa in njegovega političnega dejanja^ in nehanja, pri-
javam dan za dnem v velikem ameriškem časopisju. 
L če se bo dobil pri primarnih in pozneje pri glavnih 
?tvah kak zapeljan slovenski volilec, ki bi iz tega ali 

nagiba oddal svoj glas kongresniku Martinu L. 
fneyju, bo storil s tem najbolj črno dejanje nehvalež-
1 našemu dobrotniku in borcu za svobodo vseh zatira-
*nalih narodov, velikemu predsedniku Rooseveltu, ki 

zJavil, da je njegova želja, da demokratični volilci in 
"0 v i somišljeniki in prijatelji volijo v javne urade 
0 one kandidate, ki so že PRED PearJ Harborjem 

0|Pirali njegova stremljenja, ne pa onih, ki so postali 
tiojalni Amerikanci" šele PO Pearl Harborju, ko so pri-
l0<" n e m ^ e podmornice napadati1 atlantsko, japonske pa 

Pacifično obalo! Slovenci nismo bili nikoli znani 
^ ' o d nehvaležnežev in zahrbtnežev, zato smo trdno 

ZffrJeni, da tudi zdaj ne bomo pokazali teh podlih last-
83p človeških izvržkov in ne bomo pljunili v obraz svo-

največjega prijatelja in dobrotnika, predsednika 
Sevelta, kar bi vsekakor storili, če bi oddali svoje gla-
^artinu L. Sweeneyju, kandidatu za zvezni kongres, 

^ j /^imo kakemu političnemu klovnu na ljubo humanih 
#adevanj največjega, poštenjaka in človekoljuba, ki je 

mi ( l a j sedel v Beli hiši. Tu gre za stvar tako ogromnega 
i r ena in za dobro ime vsega našega priseljenega na-

a, da 
morajo odpasti vsi morebitni osebni motivi, ki 

siflfStejejo ničesar, kadar gre za dobro ime in-^ko,ncem 
ca tudi za—interese celote! 
/ol i lci 20. distrikta imajo v Michaelu A. Feighanu 

J2nega, svobodoljubnega, predsedniku Rooseveltu in 
lC Nkraciji zvestega kandidata, ki bo zastopal res ljud-
r 'Gristi ter deloval za povojni mir, ki ne bo Hitlerjev 
jM' Marveč pravičen mir svobodnih in demokratičnih 
GKNov. 'j J 

Slovenci, vsi, katoličani, socialisti in drugi: ne pro-
a j t e za skledo leče svoje časti in svojega dobrega 

Lastniki hiš se 
bodo pritožili 

radi najemnine 
Zastopniki hišnih posestni-

kov pravijo, da so sedanje 
določbe krivične v očigled 
vsesplošnega porasta cen. 

Novi grobovi 
NEŽA HROMEČ 

Snoči je po daljši bolezni pre-
minila v Charity bolničnici Ne-
ža Hromeč, v častitljivi starosti 
86 let. Živela je na 1188 E. 175 
St. Tukaj zapušča hčeri Anno, 
poročeno Poje, stanujočo na 
15912 Corsica Ave., iii Mary, 
poročeno Poje ter več sorodni-
kov. Rojena je bila v vasi Bi-
strica, fara Št. Rupert na Do-
lenjskem, kjer zapušča hčer An-
gelo, poročeno Sinetič in več so-
rodnikov. Tukaj je bivala 22 
let. Pogreb se bo vršil v pone? 
deljek ob 8:30 uri iz J. žele in si-
novi pogrebnega zavoda, 458 E. 
152 St. v cerkev sv. Marije, na-
to pa na Calvary pokopališče. 

FRANK KALLER 
V četrtek večer ob 10.30 uri 

je preminil v University bolniš-
,. . j , • niči rojak Frank Kaller, poznan ternativa pa je, da se sedanjo . . . , . r/ ' ' , . r .i . ... j tudi pod imenom Zupančič, star najemnino zviša v toliko, da se ' 

bo ujemala z dvigajočimi se ce-
nami živil, s cenami za plačilo 
delavstva in s splošnimi cenami 
vseh ostalih potrebščin. 

Sedanje tozadevne odredbe 
niso pravične, pravijo zastopni-
ki hišnih posestnikov, ker v ne-
katerih slučajih je znašala na-
jemnina dne 1. julija 1941 še 
vedno toliko kot najemnina leta 
1937. in te najemnine se po se-
danjih odredbah ne, sme zvišati. 

Reprezentanti hišnih posetni-
kov bodo protestirali pri Uradu 
za administracijo cen zaradi se-
danjih maksimalnih določil gle-
de najemnine ter bodo predloži-
li nasvet, da se rok-maksimalne 
najemnine, ki je bil določen kot 
1. julij 1941 premeni na drugi 
datum, na primer na 1. marca 
1942, kar bi pomenilo, da bi 
smeli hišni posetniki zahtevati 
ono najemino, ki so jo preje-
mali omenjenega dne. Druga al-

Zavezniki vrgli 
na Japonce 22 

ton bomb 
Zavezniški letalci .so napadli 

japonsko vojaštvo na kop-
nem, j a p o n s k e barke, 
skladišča in razne napra-
ve. 

A N G L E Š K A M O R N A R I C A 
OBSTRELJEVALA 

M A T R U H 

KAIRO, 24. julija. — Nocoj 
se je naznanilo, da so angleške 
bojne ladje vrgle v šestih dneh 
na nemško bazo Matruh nad 
2;000 izstrelkov, dočim je an-
gleška zračna sila uničila mno-
go osiščnih letal na osiščnih le-
tališčih. V dveh dneh so uničili 
angleški letalci maršalu Rom-
melu sto letal. 

Na tleh drže angleški vojaki 
večino višin, ki so jih zavzeli 
zadnje dni, njihovo nadaljnje 
prodiranje pa je bilo ustavljeno 
po trdovratnem odporu Romme-
lovih čet. 

Venski četniki ustavili blizu 
Ljubljane vlak in osvobodili ujetnike 

porušili celo slovansko naselje ter pobili vse 
ra"1 prebivalstvo. — Mihajlovicevi četniki drže v svoji 
S{ °Masti več krajev ob tržaški železniški progi. 

24. julija. — Ita-
doj 

:et taii 
ek' Dlovi'*dZjar^eni n a d u s P e h i M i " 
re ^difaieVih ž e t n i k o v > s o b o m " 

a * l n do tal porušili jugo-
* kraj Prozor ter pobili 

On?egovo 
"n otrok, 

prebivalstvo: može, 
e. 

svi 
t 

kj]teP0r°Žajo v posebnem ko 
r - :,•„ JU o porušenju Prozoraj 

Isti j 
lna oznanja, da se osvo-
g. ,v°jna generala Mihajlo-

:g0viri P° vsej deželi," da drže 
četniki tr 

c i 
^itskf.' a a s o odbili vse itali 

38 F j a n i 1 ? ^ 6 ' 5 katerimi si jih 
ko* t. P^zadevajo dobiti na-
jji ) Itai--

J . e n 'J a n o v pobitih v eni bitki 
^i T? / a m i b i t k i s o četniki 

M 300 Italijanov. V bli-
f je f,Q1-'ansko - jugoslovanske 

ob vZavzeli četniki več kra-
lrst ?:elezniški progi, ki drži 

•Katero mesto leži tride-

S l o v l n ? t r a n j ° S t i I t a U j e -
napadli vlak 

Z J10 X 23' - BBC 

v "Ca> da so slovenski 
i m Nižini Ljubljane napa-

t e K f t , ° l a p a d n i Jugoslaviji. 
n a z n a n j a , da se o 

trdno v svoji o-
i vrsto mest, trgov in 

tu* 
Se 

dli neki italijanski vlak, s kate-
rim so peljali Italijani Slovence 
v koncentracijska taborišča v 
Italiji. Četniki so ustavili vlak, 
pobili Italijane ter osvobodili 
6000 ujetnikov, večinoma kme-
tov in dijakov, ki so jih zadnje 
dni Italijani aretirali. 
, Divjanje osišča 

Nacisti in Italijani nadaljuje-
jo z obešanjem in streljanjem 
rodoljubov, ki se upirajo njiho 
vi nadvladi. Radio osišča poro-
ča o 31 novih eksekucijah in 
smrtnih obsodbah. 

V Sofiji na Bolgarskem je bi-
lo ustreljenih šest komunistov, 
12 nadaljnih pa je bilo obsoje-
nih na smrt. 

Obisk sina-vojaka 

Mr. in Mrs. Vinko Ujčič, 1060 
E. 72nd St., sta šla obiskat si-
na Antona Ujčiča, ki se nahaja 
pri vojakih v Fort Dix, New 
Jersey. Od tam se bosta podala 
v New York obiskat svoje znan-
ce in prijatelje. Želimo jima ve-
selo svidenje s sinom ter srečno 
pot in srečen povratek! 

Priredba v #ain Parku 
Jutri večer bo glavni govor-

nik pri ceremonijah na upelja^ 
vo civilne obrambe v Cain par-
ku, brig. gen. Ulysses S. Grant, 
tretji, vodja obrambnega oddel-
ka za civilno obrambo v Wash-
ingtonu, D. C. Pozdravil in na-
govoril bo različne grupe za ci-
vilno obrambo iz Cleveland 
Heightsa. Obredi bi se morali 
vrišti že na 5. julija, toda se jih 
je vsled dežja preklicalo. Za-
priseženih bo nad 2,000 mož. in 
žena. Pričetek bo ob 8.30 uri 
zvečer in priredba je javna. 

1 Selitev 
Poznani brivec John Telis-

man sporoča, da je preselil 
svoje prostore unijsko brivnico 
C. I. O., in sicer se sedaj nahaja 
na 15319 Waterloo Rd., poleg 
Slov. del. doma na Waterloo 
Rd. Se priporoča rojakom v na 
klonjenost. 

Gradbeni kontraktor John 
Robich pa se je preselil na 18650 
Meredith Ave., kamor ,se naj 
rojaki obrnejo, ako želijo imeti 
izvršena kaka popravila pri hiši. 

V Chicagi 
Na obisk za par dni v Chica-

go, 111., sta se podali Mrs. Emma 
Krapenc, 16816 Grovewood Ave. 
in Mrs. Mary Grajzar, 1237 E. 
169 St. želimo jima mnogo za-
bave in srečen povratek! 

56 let. Stanoval je na 766 E. 200 
St. Pokojni je bil doma iz št. 
Petra pri Novem mestu na Do-
lenjskem, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 39. leti. Tukaj za-
pušča žalujočo soprogo Alojzi-
jo, rojeno Simčič, tri hčere, 
Louise, Jen»ie in Rose ter bra-
ta Johna. Pogreb se bo vršil v 
ponedeljek zjutraj ob 8.15 uri iz 
pogrebnega zavoda August F. 
Svetek, 478 E. 152 St. v cerkev 
sv. Pavla na Chardon rd. ter na 
Calvary pokopališče. 

JOSEPHINE PETERLIN 
Snoči je umrla v Cleveland 

State bolnišnici rojakinja Jose-
phine Peterlin, rojena Šega, p. 
d. Tomaževa, stara 70 let. Po-
kojnica je stanovala na 722 E. 
"62 St. ter je bila članica društ-
va Kras št. 8 SDZ., pod št. 10 
SŽZ. in Oltarnega društva fare 
sv. Marije. Doma je bila iz Vasi 
Travnik pri Loškem potoku na> 
Notranjskem, odkoder je prišla 
v Ameriko pjbed 30. leti. V Cle-
velandu zapušča mnogo prija-
teljev, v Evansville, Ind. pa 
lčer Albino, por. Thompson. So-
prog Martin je preminil leta 
1935. Pogreb se bo vršil iz po-
grebnega zavoda August F. Sve-
tek, 478 E. 152 St., čas pogrebni 
pa bo pozneje poročan. 

Glavni stan generala MacAr-
thurja, Avstralija, sobota, 25. 
julija. — Iz Mac Arthurjevega 
glavnega stana poročajo, da so 
zavezniška letala včeraj napad-
la japnske kopne sile, na ka-
tere so vrgle 45,000 funtov 
bomb, katere so povzročile silno 
razdejanje in mnogo požarov. 

Zavezniški letalci so napadli 
japonske barke, skladišča in in-
stalacije. Neka antiletalska ba-
terija je bila uničena. Letalska 
aktivnost zaveznikov je bila ta-
ko živahna, da mnogo japon-
skih ladij ni moglo razložiti svo-
jih tovorov, temveč so morale 
odpluti drugam. 

Ob tej priliki so se zavezniš-
ki letalci na Novi Guineji prvi-
krat posluževali strmoglavnih 
letal. 

NEMCI POROČAJO, DA SO 
ZAVZELI MESTO ROSTOV 

Rusi pa naznanjajo, da se vrše za Rostov 
krvavi boji, ki bodo gotovo trajali 

še nekaj dni. 
RUSI UNIČILI DVOJE NEMŠKIH POLKOV 

i 
Na obisku pri sinu 

Srčne pozdrave pošilja vsem 
svojim prijateljem in prijatelji-
cam Mrs. Rafaela Smuk, ki se 
nahaja na obisku pri svojem si-
nu v Fort Jackson, S. C. 

/ Popravek 
Včeraj smo poročali, da se bo 

podal prostovoljno k vojakom 
Frank Plesic, kar pa bi se mo-
ralo glasiti Placvek. Tolika v 
blagohoten popravek. 

K vojakom 
Prihodnji teden se bo podal 

k vojakom Edward Pibernik, sin 
družine Mr. in Mrg. Pibernik, 
Pawnee Ave. želimo mu srečen 
povratek! 

Nemci poročajo, da je Rostov 
padel, ruski polnočni komunike 
pa naznanja, da razbijajo nem-
ški tanki in pehota "ob mesto" 
in sicer preko trupel tisočerih 
mrtvih Nemcev. 

"Dohodi proti utrjenemu ros-
tovskemu distriktu so pokriti s 
tisočerimi mrtvimi hitlerjevci," 
pravi ruski komunike. "Toda ne 
oziraje se na izgube, meče so-
vražnik vedno nove čete v bit-
ko." 

Nemci-"čistijo" 
Nemško vrhovno poveljstvo 

je včeraj naznanilo, da je bil 
Rostov z naskokom zavzet, in 
da so Nemci zaposleni "s čišče-
njem". — Toda kakor je videti 
iz ruskih poročil, je to "čišče-
nje" prav malo drugačno kot 
polnpmočna ruska ofenziva in 
ni dvoma, da bo delal Rostov 
Nemcem še dolgo preglavice. 

Ruski komunike poroča: "V 
mesto si prizadevajo vdreti ve-
like nemške tankovske edinice 
in na dohodih k mestu se vrši 
srdite in krvave bitke." 

Srdite bitke za posest Kavkaza 
Srdite bitke za posest Kavka-

za in njihovih bogatih oljnih 
vrelcev se vrše tudi na 120 njilj 
dolgi fronti ob Domu. Ne ne-
kem mestu je neki nemški polk 
prekoračil Don, toda je bil uni-
čen po ruskih četah. 

V bitki ob Donu je bilo v e-
nem samem odseku v zadnjih 
24. urah pobitih nad 1,500 Nem-
cev. 

Pri Voronežu pa so Rusi že 
na drugem mestu prekoračili 
Don ter uničili neki nadaljen 
nemški polk. V brijanskem od-
seku so Rusi razbili dvajset 
nemških tankov. 

Zaključek Mervarjeve družinske tragedije 
Danes popoldne bodo položena v kapeli pogrebnega za-

voda na mrtvaški oder trupla ponesrečenih zakoncev 
Mervar in njunega sina Antona, ki ga je strla žalost 
za roditelji. 

IZ JUGOSLAVIJE 
"Deutsche Zeitung Kroatien" 

javlja: "Okrog Slatina in Viro-
vitca sta otvorili deset novih 
rimsko - katoliških župnij." 

Trpljenje in uničevanje našega naroda 
pod italijanskim jarmom - odpor in borba 

si 

Zadušnica 
Jutri zjutraj ob 11. uri se bo 

v cei'kvi sv. Kristine brala za-
dušnica za pokojnim Antonom 
Bogatajem, ob četrti obletnici 
njegove smrti. 

Objavljamo nekaj značilnih 
podatkov in vesti o trpljenju in 
sistematičnem uničevanju naše-
ga naroda pod italijanskim jar-
mom. 
Veliko število ljudi ustreljenih 

v Ljubljani, na Reki in na 
Krasu 

Neko poročilo iz Zuričha od 
26. junija pravi: 13. junija je 
bilo ustreljenih v Ljubljani 1 
oseb, med katerimi je šest aka-
demikov, naslednjega dne je bi-
lo ustreljenih še 15 in dan po-
zneje so aretirali nekaj pasan-
tov in vzeli za talce. Italijani 
streljajo v paniki brez dovolje-
nja in ljudje se bojijo, pokazati 
se na cesti. Italijani so radi u-
bojstva treh karabiiierjev po-
strelili v bližini Reke 4. junija 
80 kmetov in požgali šest vasi. 

5. junija je bilo ustreljenih na 
Krasu 12 oseb in požganih 20 
hiš. Ni dneva, da ne bi Italijani 
izvršili kakšno represaiijo nad 
nedolžnim prebivalstvom. 
Italijanski službeni dokument 
priznava jugoslovanski odpor 

Pod zgornjim .naslovom pri-
naša na prvi strani "France" 
od 7. julija sledeče: 

"Pp vseh predelih od Italija-
nov okupirane Jugoslavije nudi 
jugoslovansko prebivalstvo ve-
lik odpor proti fašističnim zavo-
jevalcem. Prinašamo neki -služ-
beni italijanski dokument, ki iz-
nova dokazuje/ da sledijo Itali-
jani zgledu svojih nemških go-

spodarjev v barbarskem nasto-
panju proti civilnemu prebival-
stvu zasedenega ozemlja. 

Italijani so ustrelili 165 Slo 
vencev 

"France" od ?. julija prinaša 
pod zgornjim naslovom sledečo 
informacijo agencije Reuter: I-
talijani so preteklega meseca u-
strelili 101 slovenskih talcev v 
znak maščevanja proti rastoči 
aktivnosti četnikov v Sloveniji, 
64 drugih talcev je bilo ustrelje-
nih potem, ko so bili obsojeni. 

"V teku istega meseca je bi-
lo požganih 41 vasi v Sloveniji 
katerih prebivalstvo znaša 
2243 duš. Vsi moški prebivalci 
med 15 in 50 letom so bili de 
portirani v Italijo. Neki itali-
janski komunike javlja, da so 
morale žene in otroci zapustiti 
svoje domove. 

Italijani pretijo Slovencem 
Mussolinijev list "Popolo 

Italia" objavlja v številki 2. ju 
nija članek, s podpisom "Niko 
ter" pod naslovom "odgovor-
nost Slovencev". Pisec članka 
pravi, da je zadržanje sloven 
skega prebivalstva v provinci 
Ljubljana takšno, da ne zasluži 
avtonomije. Niti en sam Slove 
nec se ni izkazal hvaležnega tn 
dostojnega do Italijanov. Pisec 
članka zaključuje z grožnjo, da 
v slučaju, da nadaljujejo Slo 
venci z odporom, jih bodo po 
polnoma iztrebili. 

Podrobnosti o ponesrečenih 
Anton in Frances Mervar, ki st& 
tako nenadoma izgubila svoje 
življenje v avtni nezgodi, ter o 
njiju sinu Anthonyu, ml.*, ki je 
umrl od žalosti vsled smrti svo-
žih roditeljev, so sledeče: 

Anton Mervar st. 
Pokojni Mervar je bil doma 

iz Zaloga na štajerskem iz tr-
bovljskega okraja. Star je bil 
57 let. Njegov oče Anton je bil 
doma iz šmihela pri Žužember-
ku, p.'d. župcov, po poklicu tr-
govec s harmonikami in je veliko 
pripomogel, da si je sin Anton 
ustanovil trgovino v Ameriki, 

okojqi se je večkrat podal na-
zaj v domovino po trgovskih po-
tih in vselej obiskal očetov dom. 
V domovini zapušča posestvo, 
katero oskrbuje njegova mače-
ha. Tam tudi zapušča brata Ru 
dolpha in Franka. V Ameriko 
je dospel s soprogo leta 1913. 
Tukaj zapušča poleg hčerke 

ustine, stare 22 let, sestro Ro 
žalijo Bals, stanujočo na 15401 

ucknow Ave. Vedno je računal 
na to, da se bo podal nazaj 
staro domovino radi slabega 
zdravja soproge in sina. 

Soproga Frances K 

Pokojnica je bila rojena na 
Vrhniki p. d. ,Tavčerjeva. Po 
očetu se je pisala Krašovec ter 
je bila 58 let stara. Doma zapu-
šča mater, ki je nad 80 let stai-a 
in kateri je redno pošiljala de-
narno pomoč potom posredoval-
ca Augusta Kollandra. Poleg 
matere zapušča tamkaj tudi 
sestri Elizabeth in.Marijo. Po-
leg hčerke Justine zapušča tu-
kaj sestro Mrs. Frank Laurich, 
6209 Edna Ave. 

Sin Anthony 
Sin Anthony, ki je včeraj zju-

traj podlegel v Charity bolniš-
nici radi žalosti nad žalostno 
usodo svojih starsev, je bil star 
31 let. Rojen je bil v Trbovljah 
ter je prišel v Ameriko kot dve-
letni deček. Tukaj1 je pohajal v 
sv. Vida :olo, nato v Cathedral 
višjo šolo in Cleveland College. 
Delal in pomagal je doma v pro-
dajalni. Prestal je že mnogo bo-
lezni in izgube svojih staršev, 

katerim je bil up in nada, ni 
mogel prenesti. 

Hčerka okrevala 
Hči oziroma sestra Justina, ki 

je edina ostala v družini, je to-
liko okrevala, da je preskrbela 
vse potrebno za pogreb staršev 
in brata. Še ni dolgo tega, ko se 
je vrnila iz bolnišnice, kjer se 
j e nahajala radi poškodb, ki jih 
je dobila v avtni nezgodi. 

Pogreb 
Trupla vseh tl-eh bodo polo-

žena na mrtvaški oder popoldne 
od 5. ure naprej v pogrebnem 
zavodu A. Grdina in sinovi, 1053 
E. 62 St. Pogreb" se bo vršil v 
torek zjutraj ob 9. uri v cerkev 
sv. Vida in nato bodo trupla po-
ložena drugo poleg drugega na 
Calvary pokopališče. 

Bodi jim ohranjen blag spo-
min, prizadetim sorodnikom pa 
naše sožalje! 

"Clevelandčani" vabijo 

Jutri popoldne in zvečer se 
boste lahko rojaki in rojakinje 
iz okolice in sosednjih naselbin 
zabavali v veseli družbi član-
stva društva Cleveland št. 1$6 
SNPJ, ki bo priredilo piknik na 
farmi SNPJ. Johnny Peconov 
orkester bo sviral vesele polke 
in lepe valčke, kuharice in na-
takarji pa bodo zaposleni \n 
pripravljeni, da vam prvovrstno 
postrežejo. Za one, ki nimajo 
svojih avtov, se je preskrbelo O-
blakov truk, gi bo odpeljal iz-
pred S. N. D. na St. Clair Ave. 
Ob 1. uri ter izpred SDD na Wa-
terloo Rd. pa ob 1:30. Torej za 
razvedrilo na prostem, obiščite 

tri "Clevelandčane" na farmi 
SNPJ. 

Kultura 
PEVSKI ZBOR "JADRAN" 

članstvu pevskega zbora "Ja-
dran" se sporoča, da se jutri 
popoldne ob 2. uri vrši redna se-
ja v navadnih prostorih. Dolž-
nost vsakega člana je, da se 
udeleži. 
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PRILAŠČANJE ADAMIČEVIH IDEJ 
Meseca septembra bo tvrdka Harper & Brothers, 

newyorski založniki, izdala deseto Adamičevo knjigo 
"What's Your Name?" (Kakšno je vaše ime). To je že 
tretje delo v tej "Narod narodov" seriji, katere prvi dve 
knjigi sta "From Many Lands" in "Two-Way Passage." 

Knjiga "What's Your Name" obravnava o proble-
mih "tujih" ali ne anglosaških imen, kateri problem je re-
sen za mnoge priseljence, zlasti za priseljence slovan-
skega porekla. Pisatelj posveča tu dobršen del prostora 
slovenskim imenom: ali naj se jih izpremeni ali ne? Cena 
te knjige bo $2.50 ter se jo bo do&ilo po 2. septembru po 
vseh večjih knjigarnah in čitalnicah. Kdor želi knjigo s 
pisateljevim lastnoročnim podpisom, naj piše ponjo na 
pisateljev naslov: Louis Adamič, Milford, N. J. | 

Mr. Adamičeva knjiga "From' Many Lands" se tiska 
zdaj v španščini v Buenos Aires, Argentina. 

Njegova knjiga "Two-Way Passage" vzbuja še 
vedno veliko pozornost in zanimanje po vsej deželi. Ideje, 
ki so vsebovane v tej knjigi, so sedaj deležne podpore in 
priznanja v najvažnejših washingtonskih krogih. 

Dne 16. junija je imel Mr. Adamič važno, podrugo 
uro trajajočo konferenco s podpredsednikom Henry Wal-
lace-m in z Milo Perkinsom, ravnateljem Odbora ža eko-, 
nomsko vojno. 

Dne 19. junija je bil povabljen na celodnevno konfe-
renco v državnem departmentu v Washingtonu. Predmet 
te konference je bil: "Imigrantskč skupine v Zedinjenih 
državah in povojna rekonstrukcija." Istega dne je imel 
pisatelj Adamič dolgotrajen razgovor, tičoč se knjige 
"Two-Way Passage," z generalom Frederickom Osbor-
nom, šefom Specialne službe armade Zedinjenih držav. 

V svojem julijskem buletinu "In Re: Two-Way Pas-
sage," poroča pisatelj Adamič o živahnem zanimanju 
raznih kolegijev in univerz o njegovi ideji. Stanford uni-
verza v Kaliforniji ustanavlja baš zdaj posebno. štipen-
dijo ali "scholarship" za treniranje delavčev za povojno 
rekonstrukcijo. Ta štipendija se bo imenovala "The Pas-
sage Back Scholarship." Smith kolegij v državi Massa-
chusetts deluje zdaj na načrtu izvežbanja hčera poljskih 
priseljencev za učiteljice v šolah povojne Poljske. Sodi se 
namreč, da je dal Hitler v večini vseh zasedenih dežel 
pobiti vse učitelje. Pričakuje se, da bodo pričeli tudi osta-
li kolegiji s treniranjem učiteljev in učiteljic za službo 
v drugih državah. 

Mazagin "This Week," ki je priloga nedeljskemu 
plain Dealer ju in še kakim dvajsetim drugim velikim 
ameriškim listom po vsej deželi, bo" pričel objavljati celo 
serijo Adamičevih člankov. Omenjeni magazin čita 6 
milijonov ljudi. 

Pisatelj Adamič je bil povabljen v Campobello, to 
je otok v New Brunswicku, Kanada, kjer lastujeta pred-
sednik Roosevelt in njegova žena svoj poletni dom. Tam-
kaj bo govoril Adamič dne 29. julija pred Second Annual 
Conference on Student Leadership, ki je pod pokrovitelj-
stvom International Student Service, katere voditeljica je 
Mrs. Roosevelt. Predmet njegovega govora bo "Two-Way 
Passage." 

Delo "Two-Way Passage" je bilo nedavno dramati-
zirano za radio-oddajo, imenovano "Treasury Parade," 
ki je oddajana pod pokriviteljstvom zakladniškega de-
partments Zedinjenih držav. Ta program je bil oddajan 
tekom meseca ju-ija preko 600 radio-postaj. 

Dalje piše pisatelj Adamič in preskrbuje gradivo za 
radio-oddajo "News From Home," ki se oddaja dnevno 
ameriškim vojakom in mornarjem v vse dele sveta. Mese-
ca avgusta pa bo najbrže pričel sam govoriti po radiu iz 
New Yorka v Slovenijo. 

• KUPUJTE OBRAMBNE BONDE! * 

Zgodba Mrs. Mary Špehek 
o nesreči 

l 
Cleveland, Ohio. — Mr. An-

ton Grdina sporoča, da je obi-
skal Mrs. Marijo špehek, Arca-
de Ave., ki se je nahajala na po-
tovanju z ^aljoncema Mervar, ki 
sta bila v avtni nezgodi ubita v 
državi Kansas. 

Mrs. Špehek se je vrnila na 
svoj donm v sredo večer z vla-
kom. Njena zgodba je sledeča: 

"Z Mrs. Mervar je-/o sva bile 
velike prijateljice že iz otročjih 
let. Na Vrhniki sva skupaj slu-
žile in potem nismo mogle biti 
ena brez druge. Nisem šla lah-
ko z doma na potovanje, toda 
Mrs. Merver me je tako prosila, 
da sem jo uslišala. Rekla mi je: 
"Pojdi z nama, da boš enkrat 
videla nekai, kar še nisi imela 
priliko videti. Delala nama boš 
druščino in zadovoljna boš^-ko 
se- boš vrnila." 

Mrs. Špehek je priznala, da 
je bilo potovanje tako prijetno, 
da res kaj takega šerni doživela. 
Obiskali so skoro vse zapadne 
dežele. Bili so v visoki Coloradi, 
v Wyomingu, Denverju in na vi-
sokih goraft. Vozili so se po str-
mih in nevarnih strminah brez 
vsake nezgode. 

"Mr. Mervar je imel trgovsko 
potovanje. On ima povsod odje-
malcem prijatelje. Tu in tam je 
imel naročeno, da naj pride po 
denar. Seboj je imel tudi nekaj 
godbenih predmetov, kar je lah-
ko prodal. Nobene slutnje' ni 
bila nikjer kaj se bo zgodilo. -

Ko smo se nahajali na višini 
gore nad 14 tisoč čevljev blizu 
Leadvilla v Coloradi, \smo se šli 
kopati v vroče vrelce, kar se 
pri nas v teh krajih ne more. 
Od tam smo se vračali nazaj 
proti vzhodu. 

Mimogrede smo kupovali spo-
mine in se veselili vrnitve. Ve-
čer pred usbdnim dnem smo pre-
nočevali v sosednjem metecu o-
nega, kjer se je nesreča zgodila. 
Zjutraj ob 6. smo vstali in se 
odpravili na pot. Ker je bilo še 
prezgodaj za zajtrk, smo se pe 

vesti, ohranila sem prisotnost 
duha in strmela nad tem kaj se 
je zgodilo. 

Daleč na drugi strani sta se 
nahajala mož in žena, dva zelo 
revna farmarja, ki sta se ravno 
vsedla pri oknu, da zavžijeta 
malo zajtrka. K sreči sta zapa-
zila, da je avto zdrknil v ja-
rek vode. Hitro se vsedeta v-
§yoj avto in hitita do lica ne 
sreče. Kaj naj pomagata? Ka-
ko se lotiti? Treba je bilo še več 
ljudi. Baš tedaj ni bilo mimo 
vozečih avtomobilistov. Nikogar 
nismo srečali. Vzelo je najmanj 
pol ure do tri četrt ure, predno 
so mogli potegniti iz blata avto 
in truplo. Mene so vlekli iz avta 
skozi okno in kako težko so me 
spravili ven. Pomagala sem si 
s tem, da sem stopila na volan. 
Trupla obeh ponesrečencev so 
bila napeta vode in polna blata, 
da je bil pogled na nas stra-
šen." 

"Ne morem se dovolj zahva-
liti tistemu farmarju in njegovi 
soprogi za toliko naklonjenost. 
Videla sem pozneje, da sta pu-
stila zajtrk ter nam hitela na 
pomoč. Ta družina je tako rev-
na, da se mi je smilila. Gotovo 
je nebom pozabila. 

Nekaj časa sem njej osta-
la, toda ker je bilo daleč od pro-
stora, kamor so bili odpeljali 
trupla k pogrebniku, sem se na-
potila k pogrebniku, kjer sem 
zopet bila tako gostoljubno 
sprejeta in postrežena. Soproga 
pogrebnika me je peljala na 
kolodvor, ki se je daleč proč na-
hajal in je zaradi mene zamudi-
la tri ure časa. Pogrebnik je bil 
Ray Phelps. Ime farmarja pa 
je Floyd Logan, ter so Irci. 

Tako sem se pripeljala dombv 
v Cleveland v sredo večer ob 
10:15 uri." 

\ A. G. 

gramu. 
Za direktorij Slovenske Za-

druge : 
Joseph A. Siskovich, taj. 

Piknik 

Cleveland, O. — Piknik dru-
štva Cleveland št. 126 SNPJ se 
vrši v nedeljo, dne 26. julija na 
farmi SNPJ, kateri prostori so 
večini članstva znani. Kakor se 
pride* do njih ni potrebno opiso-
vati, ker že vrane po Ohio vedo 
in so se že privadile petju v isti 
okolici, ker Slovenci smo po ve-
čini pevci. 

Torej, kjer so Slovenci je tudi 
slovenska pesem. 

Društvo Cleveland ima različ-
ne vrste članstva in je znano 
kot eno med prvimi za pomagat) 
v dobre in koristne namene — 
za povzdigo našega naroda, ki 
je tako trpinčan od hunskih 
rabljev v današnjih časih civili-
zacije. 

Srečne naj se štejemo, da 
smo pod zastavo demokracije, 

Prosi se članstvo, da se pri-
glasi za delo. Potrebuje se raz-
nih moči za vsakovrstna delo. 
Kateri se čuti pripravljenega 
pomagati, naj se zglasi pri taj-
niku v soboto, ko se bo pobiralo 
asesment v domu. 

Cenjeno občinstvo vljudno va-
bi" na poset odbor. (Drugo vidi-
te v oglasu.) 

Na svidenje! 
John Gabrenja, tajnki 

Zabava društva Euclid 

Euclid, Ohio — V nedeljo po-
poldne priredi društvo Euclid 
št. 29 SDZ vrtno zabavo na 
Babbitt Rd., poleg Prostorjeve 
hiše, to je na levo od Lakeland 
blvd. blizu Noble šole. 

Zabava se vrši v bližini radi 
transporatcije, in kamor lahko 
pridete ako imate avto ali ne, 
ker se lahko pripeljete z busom 
do Babbitt Rd., skoraj do jne-
sta, kjer se bo vršila zabava. 

Prosim torej člane društva, 
kot tudi članstvo SDZ ter drugo 

da nam daje svobodo v vseh o- občinstvo, da se pridete zabava-
zirih, zatorej, zbirajmo se v 
skupinah na piknikih in javnih 
prireditvah, kjer nam vihra za-
stava svobode in bratstva brez 
razlike narodnosti. -

Pridimo skupaj iz vseh ve-
trov in se razveselimo v veseli 

ti med čjane društva Euclid št. 
29 SDZ, ki sam bodo z veseljem 
postregli z raznimi dobrotami. 

Na svidenje v nedeljo popol-
dne na vrtni zabavi društva 
Euclid! 

F. Požar. 

Nemška dinastija na bolgarskem prestolu 

Zadružna zahvala 

Po podanih poročilih vseh, ki 
so na katerikoli način pomagali 
pri razprodaji in na pikniku na 
SNPJ farmi, je direktorij skle-
nil, da se to pot najlepše zahva-

ljali, do bližnjega mesta, kjer H m o v s e m > w g 0 p r ip 0 m og l i k 
smo imeli zajtrk in zopet odpo-J t e m u n a j v e č j emu uspehu v zgo-
tovali naprej. Pripeljali smo ^ ! d o v ini Zadruge, 
do nekega hriba, sicer ne viso- N a j p r v o s e hočemo zahvaliti 
kega, kjer je bila cesta na-
vzdol ravno zorana, kakor obi-
čajno spomladi naredi na far-
mah. Tu je začelo avto drseti 
tik bb kraju ceste na desni 
strani. Mr. Mervar ga je skušal 
spraviti zopet na sredo ceste, 
toda zaman. Avto se je naglo o-
krenil na drugo tran. Videč to, 
sem se trdo zagrabila za zato j i z l e t i ; i š k i h postorili, ki so za 
pripravljeno držalo v zadnjem, n a g p r a v o l e t o v j š č e delavcev, 
delu avtomobila, kjer sem se- B o l j š e p r e s k l : b l j ene in urejene 

in priporočati naše lokalne liste 
kot najfinejše oglaševalno sred-
stvo med nami. Šli so nam na 
roke 100% in Zadruga je to zna-
la in bo enako, tudi v bodoče zna-
la globoko ceniti. 

Nadalje se želi zahvaliti vod-
stvu farme SNPJ za vse ugod-
nosti, katere je poskrbelo na teh 

dela. Avto je zdrknil ob strani 
na desno v zelo globoko jamo, 
kjer imajo farmarji pripravlje-
no da najajajo živine* V tem 
trenutku se mi zdi, da je Mrs. 
Morvar, ki je sedela poleg so-

farme ne morete dobiti med na 
mi za take stvari. 

K temu kajpada moramo 
podčrtati eno dejstvo/ki je, da 
je vodstvo farme izredno srečno 
izbralo fine oskrbnike g. Andy 

proga, odprla vrata, drugače ni Gorjanc in soprogi, ter njiju 
nnglo biti, kajti ona je padla s j n u . Ta dva sta zlata vredna za 

take prostore. Oskrbela sta nas 
z vsem in zraven pa veliko po-

ona 
ven v vodo še preje nego je pa-
del ali se prevrnil avto. Mr. 
Mervar se je obenem, ko se, je, m a g a l a 0d jutra do poznega ve-
zvrnil avto na desno stran, tu- j č e r a .Najlepša jim hvala in pri-
di zvrnil in njegova glava je z n a n j e . 
prišla med vrata ki so bila od-j p r - teniu ne smemo izpustiti 
prta, kakor v past. Lovil in o- j zahvale Mrs. Rupnik, Mrs. Jane 
tepal je z levo roko, da bi se ? n g Lopatichu za izredno po-
kam prijel, toda zaman. Jaz katero šo prostovoljno nu-
sem se nahajala v ozadju v ma-jdi]i ob tem velikem navalu na 
lih sedežih in sem skušala, da bi J pikniku. Bili so Še drugi, in vsem 
mu pomagala ter "ga . izvlekla,, tem—lepa hvala. 

NsfcSiiw. del&vcefifrtn fiašith ku-teda teža je bila velika in av-
to ie ležal na strani. Nobeden 
še tako močan posameznik ne bi 
mogel v tem trenutku ničesar 
pomagati, ker je bilo prav ta-
ko kakor, da bi ga iz vodnjaka 
vlekel, vrata so ga pa držala 

harcam pa je direktorij dal po-
sebni blagoslov, in izkazalo.se je 
res tako, da Zadružna kuharica, 
to ti je krona! 

Vse to se bi pa ne moglo zavr-
šiti, ko bi ne bilo lojalnih delni 

kakor i/ pasti. Istočasno je Mrs. j čarjev, odjemalcev, prijateljev 
Mervar ležala ,pod avtobobilom in številnega članstva SNPJ— 
v vodi. Polovico avta je bilo v; vSem tem pa direktorij izreka 
vedi in blatu. Strašen je bil tre tisto izredno zahvalo, katero za-

Sedaj ko se pripravljajo v 
Bolgariji važni dogodki, je do-
bro, da o njej nekoliko napiše-
mo. 

Po zmagoviti vojni proti Tur-
kom leta 1878—1879 so Rusi 
obnovili bolgarsko državo v ob-
segu, kakor ga je določala rus-
ko - turška mirovna pogodba v 
San Stefanui Po načrtih ruske 
diplomacije bi rrova Bolgarija 
obsegala pretežni del Balkana, 
saj je grof Ignatjev pripojil no-
vi kneževini vso današnjo Bol-
garijo, vso Tracijo in vso Ma-
cedonijo. 

Berlinkski kongres je prevrnil 
delo Ignatjeva ter ustvaril veli-
ko manišo Bolgarijo približno v 
obsegu današnje bolgarske kra-
ljevine brez Vzhodne Rumelije 
ter jo kot vazalno kneževino po-
dredil turškemu sultanu. 

Rusija je morala priznati no-
ve bolgarske meje, izgovorila pa 
si je le to, da je 1. 1879 veliko 
narodno sobranje v Trnovu iz-
volilo za svojega kneza 22-letne-
ga princa Aleksandra Batten-
berškega in dinastije Hessen-
Darmstadt. Ta je bil nečak rus-
kega carja in je tedaj služil kot 
ulanski noročnik v ruskem ge-
neralnem štabu. V tem svojstvu 
se je bil tudi udeležil rusko-
turške vojne. 

Rusi so se z vso pravico na-
| dejali, da bo novi knez močna 
opora ruski politiki na Balkanu. 
Čvrsto so računali tudi na dej-
stvo, da je novi knez s%mo Ru-
siji dolžan hValo, da je prišel 
na prestol, zanašali pa so se se-
veda tudi na hvaležnost bolgar-
skega naroda, za katero osvo-
boditev je ruski narod prelival 
svojo kri v desetih težkih rus-
ko - turških vojnah. 

Ko se je novi knez odpravljal, 
da zasede svoj prestol ter je po-
toval po evropskih prestolni-
cah, da naveže stike z odločilni-
mi politiki, ga je Bismarck prvi 
opozoril na težko stališče, ki ga 
bo imel na bolgarskem prestolu. 

Zdi se, da je že tedaj v mla-
dem Hessencu dozorela misel, 
kako bi svojo državo popolno-
ma odtrgal iz območja ruskega 
vpliva. Rusija je samo po sebi 
umevno zahtevala, da bi mlafiti 
kne.1; na Balkanu ne vodil poli-
tike, ki bi bila v škodo osvobo-
diteljici. Dala mu je razumeti, 
da bo moral zapustiti Bolgarijo, 
ako se bo vezal z zapadnimi ve-
lesilami, ki so ražbile sanštefan-
slti mir in napravile Bolgarijo 

nutek, toda nisem zgubila za- služijo In jim kliče—v jeseni vsi 

čino njihovega ozemlja na Bal-
kanu. 

Aleksander pa ni poslušal rus-
kega svarila in razdor med So-
fijo in Petrogradom je grozeče 
naraščal. V Bolgariji je bila 
močna Rusom prijazna stran-
ka, ki je Aleksander v ničemer 
ni vpošteVal, marveč je vodil 
politiko, kakor so mu jo nare-
kovali njegovi prijatelji na za-
padu. 

Ko se je vzhodna Rumelija, 
ki ji je T>il berlinski kongres do-
ločil nekako avtonomijo v o-
kvirju Turčije uprla in zahteva-
la zedinjenje z ostalo Bolgarijo, 
je Rusija še enkrat pozabila za-
mero ter odobravala knezov ko-
rak, ki je hitel pomagat upor-
nikom. Ko pa je bilo delo kon-
čano, kljub temu da je bila Av-
strija naščuvala Srbijo proti 
Bolgariji, je knez Aleksander 
zopet zaplaval v Rusom sovraž-
ne vode. Zato so domači prija-
telji Rusov kneza zgrabili, ga 
posadili na ladjo in odpeljali v 
tujino. Knez Aleksander se je 
sicer zopet vrnil, toda spoznal 
je, da si ne bo mogel ohraniti 
prestola, zato Se je odpovedal 
vladarskim pravicam in končno-
veljavno zapustil bolgarska tla. 

Aleksandru Battenberškemu 
je na bolgarskem prestolu sle' 
dil Ferdinand Koburški iz dina-
stije Sachsen-Koburg-Gotha. Ta 
je zadovoljil domačo rusofilsko 
stranko, da se je pomiril z Ru-
sijo, obenem pai je doma skrb-j 
no pazil, da je zatrl vsako sled 
rusofilstva. Po njegovem nalo-
gu je bolgarska vlada pošiljala 
mlade Bolgare na visokošolske 
študije izključno v nemška me-
sta in na nemške univerze. Ru-
sija je imela v Začetku nčvega 
veki*. mnogo posla z notranjimi 
nemiri, zato svoje pozornosti ni 
preveč posvečala Balkanu in 
Ferdinand, ki ga je bolgarsko 
sobranje 1. 1908 proglasilo za 
.čarja Bolgarov, je brez ovir 
lahko izvajal svojo politiko. Car 
Ferdinand je s svojim spretnim 
nastopom dosegel popolno neod-
visnost od Turčije ter si s tem 
pridobil mnogo pristgiev. Tudi 
njegova balkanska politika, ko 
se je Bolgarija pridružila bal-
kanski zvezi, je našla prijeten 
odmev med bolgarskim ljud-
stvom, zlasti ko bi se bila Bol-
garija po zmagah nad Turki 
znatno povečala. Usodna politi-
ka Ferdinandova pa je odtujila 
Bolgarom vse balkanske za\;ez-

balkanskih vojnah dobila le 
razmerno majhen del tursW 
ozemlja, dočim je morala 
celo odstopiti južni del Dobr 
že" Rumunom, ki so se bili jvtfw**« 
nili v balkanski spor. 

Par let nato je Ferdinand' akor 
politika zopet krenila v smet prj 
ni bila koristna za Bolgai'tnahn 
Kraljevina se je udeležila 8 lirrioi 
tovne vojne na strani Turčije 
osrednjih sil ter je izid v» o je 
Bolgarijo oropal še za doho i K0 
Egejskemu morju. Neug« iViflt 
izid vojne, v kateri je bila ?Ali ^ 
garija poražena, je tudi pr': >r El 
kralja Ferdinanda, da se je' ju. \ 
ral odpovedati prestolu v If sta 
prestolonasledniku, ki je fo'go 
stopil vlado kot kralj Boris â bc 
Bolgarija je bila težko pri«3 aJ!" 
ta s porazom. Poljedelska str i ob] 
ka je hotela državo izvesti ^ n'la 
samelosti s tem, da bi jo ^ rav. 
nila na Jugoslavijo, kar p" V 
Ferdinandovi pristaši preprf"' br: 
s krvavim pokolom. | Pre 

Kasnejši dogodki so do' 
znani in so potrdili pravil* ti so 
politike Stambolijskega. J1 res i 

slavija je sklenila ' z Bolg8' i 
pogodbo o večnem prijatelj5' • "Š 
pa tudi s Turčijo si je* Bol? Ce»t 
ja uredila svoje odnošaje. 1* 
Rumunije in Grčije je os1 • N 
stara napetost, zaradi irf °l)il 
ljenih pokrajin. Važen preo' 
v politiki države je bil izvf !• 
ko je kralj Boris pristal in P&p 
družil Bolgarijo trojnemu f N o 
tu dovolil nemški vojski, da 'Sen 
de na bolgarska tla, odkode' a!*' 
imela pripravnejšo priliki je g 
boljšo možnost za spopad s1; že 
jimi nasprotniki. Bivši 
Ferdinand je pri tej prilWa b 

m. 
Pil 

ee, 
t i r 

Tat 
>'af 
t>> 
v r, 

javil svoje zadovoljstvo, 
Bolgarija pod vlado njegC 
sina končno le šla na pot, 
je bil Ferdinand pripravljal 
življenje. 

Kakor so poznejši do; 
fotftertf; W rfčrtiške fete i t. 
garije res udarile na Jugo^ 
jo in Grčijo. To je že tretf ie Z; 
dajstvo Bolgarije, toda ne j>i« 
garskega naroda, ki se s tel1 ,r4\ 
strinja in se ne bo, ampak f̂>s: 
da joče nemške klike, ki hoČe 

magati Nemcem priti na 
kan ter si ga z njimi del'1' ^' 
svoji zaslepljenosti pa ta ̂  llal 
ne vidi, da bo, če Nemci * 6 ^ 
dejo Balkan, odklenkalo n b e 

Koburgom in njih zavezi^ °21 
Izginila bo pa tudi samostol 
Bolgarije. 

Da je bolgarska vlada 'Jc 

stila da so Nemci pretvorili .cl' 
garijo za svojo bazo, so B"1 

ponovno napravili velik f L1, 

pokazali veliko nehvaležno5' 
svoje dobrotnice in osvob0 e c 

ljice Rusije. Kajti iz Bo\f.a). 
nameravajo Nemci udarit^ ^ 
Rusijo ih Turčijo, pri katf ^ 
napadu bo aktivno s o del0' 
tudi bolgarska vojska. |aj 

To ponovno izdajstvo ^ 
Koburg-Gotha in njegova ' je 
po končani vojni drago Fiji 
la! 

NE PROSTO, m 
PA PRAVIČNO! 

Nihče ni v teh časih \\ 
i,pft S 

n varan z rabo besede 

majhno Turkom pa pustile ve- nike in Bolgarija je po obeh 

STO" v oglaševanju. ^ 
"prosti" predmet kaj v ' j Q 
den, se ga more plačati' { ^ 
V našem zavodu ni niče' 
"prosto". Vsaka stvar r >0j 
ceno—ampak tista cefl8 j>i 
pravična—tako nizka 
moremo napraviti in §e a, 
daljevati z obrtjo. $ o. 
Mi smo prepričani, da vCj ez 
na l j u d i radevolje p'̂ . 'K 
p r a v i č n e cene za P1'1 at 
vrednosti. Pe 

oAugust F. Sr4v 
POGREBNIZAVOP 

47S E. 752 St. lVanh°e 
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VIŠARSKA 
POLENA 
Spisal Narte Velikonja 

V a k o r ga je sunilo v* dušo, 
le'1 Driinl j. i , , .v Pnjel j e t r d o za bičevnik 
' a ' ? a h n i l m i m o k o n j 
i ^ p i m o n — F r a n c k i s p o k o r n i -

^ I® s olnce p r e d r l o m e g l o , 
„ ? . ,0 s rnač prebudi l ter p l a -

Jg° višku. 

a mislite kar tako n a p r e j 
P r ? ! ' E l ' j a . g e p r e z g o d a j bosta 
je Ju. Ustavi, M a t i j e c ! O h a ! " 
v l1 sta se k o n j a ustavi la pred 
je Ji0 gostilno. 
ris sa božjo p o t g r e s t a pa brez 
r i z 3 ^ - " se j e j u n a č i l boter , 
str obhajilu bi r a d a š l a ! " j e 

t i r m l a Franca, 
ril rav. Mi P a si b o m o duše 

' P3 i11" Vrag, da m e m r a z i . Ti , 
eP b r i njevca , k a j ? " 

I pl*eden se j e zavedela , j e 
d<J*V rokah f r a k e l j br in jevca , 

i v i * 1 so p i n s l ivovko. 

jiTresiieto, g e v s a k e m u k l o b a -

J W M e i a l K o s m a č , k o se j e 
eljsf "še vrečo potreseš na t a -

le Matijec 

Ce*ti, pa ne bi človeka. Jaz 
U s D a bi bil na svatbi 
os1 ft- Nakl-
im °pi l i so vJvežo, 

, re Pri konjih in Franca na 
izve • 

i n * '* P e c novega gospodarja!" 

Z k c - ^ f t i j c a v d u š o k a k o r 

I « k a k š n e g a gospo-
codf?'1 i 
d S iže s t o p i ' M a t i i e c - t u d i # 
C S l'l' |a z p a z i l a na konje," je 

(J: 6(J p • je upral vanjo svoj 
jego< opil 0 d a ! je vajeti Francki 
' I e v vežo. 
Saj išu' l 0 k l o b aso!" je dejal Ti-

ki se je bil pokazal 

$ !'e's. čistp smo pohabili 
iEl v dejal Kosmač, ki je 

o k i že tretji frakelj. 
Pca!" je klical oštir 

ig o! 

Matijca je pogrela ta pijana 
nesramnost. 

"Čakaj, dedec nemarni!" 
In je opazil z bičem, kakor da 

podi otroke, ter užgal možakar-
ja z vso silo po glavi Z bičevni-
kom. 

"Ali boŠ!" se je razsrdil. 
"Presneto!" se je prijel za če-

lo kmet ter lovil klobuk, ki mu 
ga je zbil. "To pa m po pravi 
strani!" 

"Tak pazi, Matijec," se je 
r^ztogotil Tine. "Mahaš okoli 
kakor krava z repom. Ali Vas 
je hudo?" 

"Po otrocih sem zamahnil!" 
je mirno dejal Matijec. "Zdaj 
boš pa vendar tiho, dedec ne-
marni!" si je mislil. 

In Kosmač si je tiščal &elo 
ter tipal, ali mu oteka pod las-
mi. 

Minister Grol o priliki 
proslave padca 

Bastille 

: r e t ] i u.2a fllat 
ne 

s tei 
pak 
hoč« 
na 

> i o . 
ogVŽap**v t o ni res!" je de-

JCaj^ t e r s e smejal. "Am-
'flriiif1 p r a v z a P r a v > n e v e m ! 

alo 
ezn' 
osto: 

Franca se je bila iztrgala iz 
svojih misli, ujela Matijčev po-
gled in vse razumela. Sama hva-
ležnost je bila v njenih očeh. 

In so molčali do Brezi j. 
Ura je udarila tričetrt na de-

set, ko so ustavili pred cerkvi-
jo. 

Ko je Matijec spravil konje, 
da je Kosmač že iskal. 

"Zdaj pa le hitro, pater že 
čaka!" 

Stopila sta v cerkev. Franca 
je klečala v klopi ter molila vro-
ča, vsa zatopljena vase, in solze 
so ji tiščale v oči. 

"Ponjo stopi!" je dejal bo 
ter. 

Matijec je stopil h klopi. 
"Francka!" 
Franca se je zdrznila. Ko je 

uprla svoj pogled v njegove ža-
lostne, usmiljenja polne oči, jo 
je stisnilo pri srcu. In noge so 
ji bile težke kot svinec. 

"Kaj bo iz tega, Matijec?" je 
dahnila s strašno grozo na li-
cu, vsa prepadla in izmučena in 
bleda kot smrt. "Kaj bo iz te-

LONDON, 14. julija (Radio-
služba) — Ob srbsko-hrvatski 
uri londonskega radia, je mini-
ster-g. Grol govoril povodom 14. 
julija o osvoboditvi Bastilje, o 
umagi principa človeškega pra-
va in meščana. Ta dan je epo-
halen datum za človeštvo, kajti 
ne predstavlja samo interes za 
poedinca ali neke nacije, temveč 
interes vsega človeštva, za ka-
terega se je vodila bfcrba. Fran-
coska revolucija je predstavlja-
la zakon svobode, to je tradici-
ja Francije. 

To poduhovljeno Francijo svo-
bodnega človeka smatramo mi 
zo drugo domovino. So ljudje, ki 
so izgubili vero v Francijo, to-
da oni so na zgrešeni poti. Duh 
Francije živi in ne more umre-
ti. Danes gleda svet zaupno v 
borbo Francije pod vodstvom 
generala de Gaulle-a, ki drži vi-
soko zastavo svobode. 

Padec Francije je zapustil v 
našem narodu globok vtis. Toda 
šele, ko smo pretrpeli mi sami 
poraz, smo razumeli. Naša dva 
naroda sta padla pred koncem 
borbe. Francoski narod so iz-
dali in prevarili, in on gleda da-
nes z ogorčenjem v duši svojo 
usodo. Z gnusom proti usurpa-
torjem, upa francoski narod, ki 
nosi veličino v svoji duši, je da-
nes zopet pred Bastiljo. Pojava 
prikazni barbarskih časov so 
prišla zopet na dnevni red v bolr-
bi za pravico človeka in mešča-
na. Novi Bastilji je treba ko-
nec. 

Naprodaj 
je trgovina, kjer se prodaja 

meso za sendviče, pecivo in to-
bak ter cigare. Se dokaže $300 
tedenskega prometa. Najemni-
na $35 mesečno. Ni druge ena-
ke trgovine v bližini. Blizu šol. 
Moderna oprema in vse plačano. 
Takoj se zahteva majhno vso-
to. Zglasite se med 2. in 3. uro 
popoldne na '2683 W. 14 St. — 
Vzemite bys z napisom W. 14 
St. 

PRESELITEV 
Sporočam javnosti, da sem se 
preselil na: 

18650 Meredith Ave. 

ter da sedaj popravljam, pre-
navljam in izvršujem splošna 
mizarska dela, ter gradim nove 
hiše za obrambne delavce, kot 
določa zakon. Se priporočam. 

JOHN ROBICH 
Gradbeni kontraktor 

KEnmore 5152 

ENGLISH S E C T I O N 
MIHAILOVICH - KEEPS AXIS ARMY AT 

BAY IN JUGOSLAVIA > 

TV V lsce 
se oskrbnika za restavracijske 
prostore. Ima tukaj lahko sta-
novanje in hrano s plačo, ali pa 
lahko gre ob večerih domov. — 
Vpraša se na 390 E. 156 St. 

lliti In Ti n i S i n e nJ®* n e n j e -
# 0 t o z d a irespotreE>o-

Kar udinjaj se mu, t a <|e r 
flCi 1 o b e ^ . ^ s t o n j p r i ' h i š i ! " j e 

• S e d l l . " T a k o se ti p o d a °2lu 
0c] ' Ce ju boš kam peljal, 
>cka >J>a ln gospodinjo! Veš, 

g a 9" 

tijec • J e s t o p i l n a p r a g -

R e P o g a j a s T i n e t o m za ca da 
orilij 
3 °sto!" 
c gČ 
? ž n i ' o b ? r e g e - D a w n e i z d a i 

Cutkov, se je nasmejal: 

vo 

Zdaj 
stol 

^ijec 
Bo to m e s t o 

H r d e l v obraz od sra -

J »6 n' . 
ki v n i s i gospodar!" se je 

°sm«P »Nevesta ti lah-

V 0 L 6 s e j e " a s m e j a l : 
Bole a j „ novi g o s p o d a r dobro 
a r i t l \i(. 

kal- Ue bo-i> Matijec," mu 
l0del" >Q. Pijano obljubljal, "Čiž-

laj g® dobil ob božiču." tf . • »6 . 
I{*1 ICh 

o v a f e uid *č 
? 0 ^ PHi. t)G" °Poldne se bomo 

Je' s t U l l a m ne uideš, Fran-
lePa na prag. "Ta bi 

Po h ' M 

ti 0ftie5ii U e ' j e s a m o z a v e s t -
f h t i 7 f Tine. 

ohot;i1'ekan^nee ti !" se je 
si ta^ V s e v edno Kosmač. 
M šo jn 'ekanjenec! Zato pa 

3N0 

. AKO 
caj f 
ičati-
ni*** 

var 11 

cena 
a ko1; 
n še 

e! 

A da 

^ i :a P1 

se f r . 

Ha Petem f r a k i j u so 

k° So 
otr 0 c i 'v iz K r a n j a in so 
Vo2 . , v šolo, so>se obeša-

TiPeta. d a j s u n i l K o s _ 

' ^ati, koliko se nas 
nf^srieti , 

;a> kGl, °tl'Oci!" se je raz-
o. « 0 ']1 je šel brinjevec v 
N a z voza!" ,, -a ter " " v u z a : s e j e 

^ Pa Se skl°nila iz vo-
^ijecl S ° ? ' s e je zavedela 

!*v 0 m Je z grozo in studom 
i 0slušal te besede ter srn 

v o | 
who* 

in Pojv 
a v svo a n c i ' k i v s a pogre^-
'Vor. J e misli ni pazi la na 

tr0ci l ^ 1 ' M a t i j e c , da bodo 
v o z a ! " j e ponovi l 

"Name se nasloni, Francka!" 
je zaprosil tiho in nežno. "Čaka-
jo nasi" 

Naslonila se je, nanj ter1 sto-
pila par korakov po cerkvi; na-
to ji je zaplesala cerkev v straš-
nem vrtincu pred očmi in Ma-
tijec je začutil vso težo njenega 
telesa na svoji desnici. 

"Čez zadnji prag!" ji je za-
živelo v mislih. "Zadnji prag!" 
in nato so se zmedle misli in se 
je polotila njenega srca nepo-
pisna sladkost. Vsa bridkost je 
izginila, sama radost, sama bla-
ženost je bila v njeni duši. Ču-
tila je, da je nevesta,, in ni raz-
ločila, kdo jo pelje od oltarja. 
Ali Matijec, ali France! In je 
občutila usmiljenje z Matijcem 
in se je France spremenil v Ma-
tijca. čutila je, da jo nekdo ne-
se, in, se ji je zdelo, da se je pri-
vila k njemu kot otrok, vsa vro-
ča, blodna in srečna. Nevesta no-
voporocena! 

"Matijec, moj mož!" je vri-
skalo v njeni duši. "Sladki moj 
varuh, ali si me iztrgal?" 

Vse-to je trajalo en sam hip, 
nato jo je zagrnila tema. 

Zavedela se je, ko so jo močili 
v gostilni. 

"Kje sem?" je vprašala in sli-
šala Kosmača. "Pa brez zajtr-
ka, toliko ur vožnje! Ni čuda! 
Pa še takšna, ženske ste brez 
pameti! Hvala Bogu, zdaj je,že 
bolje! Ne bo še umrla, ne!" je 
tolažil Tineta, ki je nejevoljen 
stal ob strani, "čez par minut, 
pa bo. Vročega čaja ji dajte, da 
si opomore!" 

In Franca si je čez par minut 
opomogla in šla z Matijcem 
pred oltar. Nemo, tiho, vdano. 

(Dalje prihodnjič) 

Mora se prodati 
Proda se hiša s 4 sobami, ga-

raža; skoraj en aker zemlje in 
krasno drevje. — Hiša je le par 
let stara. — Hitremu kupcu se 
proda za gptovino prav poceni. 
Vpraša se pri 

MIKE DUBRANIC, 
Eleanore Drive, od E. 260 St., 

zadnja hiša. 

MOŽJE IN ŽENE, STARI 40-50-60 LET, 

pomladite se! 
Čutili se boste za leta mlajši, 
čili in polni življenja, ako prič-
nete uživati VITAMAND'S, 
ki vselujejo vse -vitamine, ki 
jih potrebuje vaše-telo. Kupi-
te VITAMAND'S takoj, da-
nes, in hvaležni boste nam. 
Redna cena $1.50, sed^ij samo 
97c. Ta zdravila so najcenej-
ša in jih dobite edino le v 

MANDEL DRUG 
15702 Waterloo Rd. 

IZVRŠIMO TUDI NAROČILA PO POŠTI 

Proda se 
"lunch and sandwich" trgovino. 
$300 tedenskega prometa. Tr-
govina je zaprta ob nedeljah. 
Sedanji lastnik jo vodi 15 let. 
Proda se za polovično ceno. Na-
jemnina $35 mesečno. V bližipi 
ni enake trgovine. — Zglasite 
se med 10. in 11. uro zjutraj na 
2616 E. 55th St., blizu Wood-
land Ave. 

P I K N I K 
društva CLEVELAND, št. 126 SNPJ 

se vrši ob vsakem vremenu 

v NEDELJO, dne 26. JULIJA 
NA FARMI SKUPNIH DRUŠTEV SNPJ 

Odbor je preskrbel vse potrebno, da bo zadovoljil 
udeležence. Johnny Pecon orkester vam bo igral poskoč-
nice, da se boste ogreli in pri bari ohladili. Kuharice imajo 
nekaj skrivnega, kar se malo kedaj dobi; pripravljene 
do vam postreči. Oblakov truk bo vozil izpred S. N. D., 
ob 1. uri, izpred S. D. D. pa ob 1.30. Kdor nima svojega 
vozila, naj se po&iuži truka. Cena 30c na oba kraja. 

VLJUDNO VABI ODBOR 

E A Z P S S S L U Ž B E — Slovenski društveni 
dom na Recher Ave. razpisuje službo hišnika. 

M 
Prosilec mora biti ameriški državljan. Vse prošnje 
prinesite ali jih pošljite do 30. julija, 1942, tajniku 
doma, A. Ogrinu, 18508 Shawnee Ave., Cleveland, O. 

Za Direktorij Slov. društvenega doma. 
T A J N I K 

•il • Lil' I I NJI 1 h * 

Za posestvo prav v 
Geneva, O h i č 

ge išče starejšo zakonsko dvoji-
co kot oskrbnika in delavqa za 
sadjerejo in kokošje rejo (Na-
stop takoj). Prosto stanovanje 
in plača po dogovoru. Moderna 
hiša, plin, elektrika in vodovod. 
Pišite na: Farm, 18215 Rosecliff 
Rd., Cleveland, O., telefon KEn-
more 1277. 

N A Z N A N I L O 
Vsem Jugoslovanom naznanjam, da sem preselil 

v svoje prostore 

UNIJSKO BKIVNICO CXO. 
na 15319 W A T E R L O O RD. 

zraven Slov. del. doma 

Poleg imamo biljardnico, kjer lahko dobite razvedrilo v 
prostem času. Cigare, cigarete in mehke pijače. 

SE PRIPOROČAM 

John Telisman 

Išče se ženske 
za čiščenje uradov. Dobra pla-
ča. ' Stalno delo. Ni treba biti 
ameriška državljanka. — Zgla-
site se vsak dan razven v so-
boto, od 2. ure naprej. 
Aetna Window Cleaning Co. 
1430 E. 27 St., vogal Superior 

Avenue. 

m. 

Žensko 
se išče, da bi stregla bolni ženi 
Plača po dogovoru. — Vpraša 
se na 1185 E. 172nd St. 

MATI: 

ZA NOČNO DELO DOBIJO 
DELO 

"assemblers," "oven tenders," 
"bench hands" in težaki. Plača 
na uro. Morate biti ameriški dr-
žavljan. Ako ste sedaj zaposleni 
pri obrambnem delu, se ne ja-
vite. 

RELIANCE ELECTRIC & 
ENGINEERING CO. 

1091 lvanhoe Rd. 
Employment Office 

Potrudite se, da si preskrbite knjige o otrocih, 
ker gredo hitro izpod rok. Teško jih bo dobiti v 
bodoče. 

Bodoče matere naj vložijo svoja imena že se-
daj. To vas ničesar stane, je pa velike vrednosti. 
Mi sami plačkmo za to poslugo. 

Nobena lekafna ne prekosi naših cen za otro-
ška jedila in potrebščine. 

John E. Cass Ph. C. 
— - L E K A R N A R — 

Vaš lekarnar preko 35 let 

797 East l8Sth St. — IVanhoe 2877 

(Editor's Note: The follow-
ing article, written by Mr. Theo-
dore Andrica, appeared in "The 
Cleveland Press," Thursday, 
July 16, 1942.) 

The Germans would have to-
day at least 20 more divisions to 
hurl against the Russians, were 
it not for Gen. Draja Mihailo-
vich, Europe's most legendary 
warrior. 

When the German High Com-
mand on April 18, 1941, an-
nounced proudly that the Jugo-
slav armies have capitulated 
"unconditionally" after 11 days 
of blitz warfare, few people in 
or out of Jugoslavia had heard 
of Mihailovich. 

Today his continued resist-
ance compels the Axis to keep 
in Jugoslavia five German, 13 
Italian, five Hungarian and five 
Bulgarian divisions. This week 
it was announced that the Itali-
ans are sendirig two more Al-
pijie divisions tb fight Mihailo-
vich, whose army does not ex 
jceed 100,000. 

How effective is Mihailovich's 
fight can be judged from this 
item published this week in the 
Italian daily, Corriera dela Se-
ra : 

"Italian troops in the Balkans 
are faced with terrific suffer-
ing in the fight against an 
irreconcilable foe, against a 
hostile population in a country 
where death lurks behind every 
rock." 

The Italians officially admit 
they are losing more men in a 
month in Jugoslavia than they 
were losing during the entire 
African campaign. They offi-
cially admitted they lost 1000 
men during the month of June 
in the battles against Mihailo-
vich. 

The name of Mihailovich will 
live as long as the World War 
II will be remembered. History 
will record him as "one of the 
greatest warriors of modern 
times. \ 

Mihailovich was born 48 years 
ago in Chachak, a town in the 
province of Sumadija, South 
Serbia. For centuries Surhadija 
was the center of Serb insurec-
tions against the Turks. 

When Mihailovich was 15 an 
uncle placed him in a military 
school in Belgrade. 

Then the Šerbo-Turkish war 
started in 1912 young Mihailo-
vich, uged 19, enlisted, earned 
decorations for personal valor 
and emerged a second lieuten-
ant. He Went back to the Bel-
grade military school but did 
not stay long, because the Aus-
tro-Hungarians attacked Serbia 
in 1914 and Lieut. Mihailovich 
went to war again. 

After four years of fighting 
he emerged from World War I 
as a captain and possessor of 
Jugoslavia's highest decoration, 
the Star of Kara George. 

He continued his military 
career, but his s u p e riors 
thought him too aggressive and 
"independent in ideas." He was 
sent to Sofia, Bulgaria, and 
P r a gue, Czecho-Slovakia, as 
military attache of Jugoslavia. 

In 1939 he was named chief 
of Jugoslav fortifications, but 
again he disagreed with his su-
periors. He said Jugoslavia 
should invest in more mpbile ar-

"irregular" Serb fighters. 
4 Mihailovich's troops and the 
Chetniks know they'have only 
one choice: Die or win. Conse-
quently fighting between them 
and the Axis troops is bitter. No 
quarter is asked or given. Mi-
hailovich lives with his men and 
fights together with them. 

The Germans and Italians 
have tried everything to stop 
Mihailovich. They offered $1,-
000,00 for his head. They offer-
ed him immunity. They tried 
bribery among his soldiers. 
Nothing succeeded. Mihailovich 
fights on relentlessly. 

Neither side takes prisoners. 
W h e n Mihailovich captures 
Axis troops he uses them as ex-
change for gasoline or some 
other vital material. 

One Axis enlisted man is 
worth one can of gasoline; a 
colonel is worth 50 cans. 

The Chetniks and Mihailo-
vich's men seize warehouses, 
tear up rails, destroy bridges 
and telegraph facilities and fre-
quently swoop down on moving 
Axis columns, seizing much-
needed supplies. 

Correspondents estimate that 
Mihailovich's troops and the 
Chetniks have "disposed of " 50,-
000 Axis troops. Yesterday's 
dispatches brought the news 
that the Qietniks killed 35 Itali-
an officers, including a general, 
in tfie mountains of Herzegovi-
na. 

Axis Terror Fails 
Axis troops are striking back 

desperately at Mihailovich by 
terrorizing and wholesale mur-
der of civilians and by razing 
entire towns. In Kragujevac 
and Kraljevo the Germans 
killed 7000 men, including 100 
school children who just came 
out of school and still had their 
books with them. 

The towns of Banja Bachka, 
Uzice, Chachak (birthplace of 
Mihailovich), Shabatz, Arand-
jelovac, Rudnik,' Paracin, Gor-
nji Milanovac were razed by 
diving Stukas and heavy artil-
lery. 

In Jagodina the entire male 
population was killed and in 
Gornji Milanovac the popula-
tion of 500 was locked in the 
church, school and a few larger 
houses and then the entire vil-
lage was set on fire. 

The German have announced 
they would kill 10 Serbs for 
every German soldier killed. 
Controls 20,000 Square Miles 

But Mihailovich fights on. He 
controls about 20,000 square 
miles of territory and most of 
the major highways in Bosnia, 
Herzegovina. 

His rule extends over nearly 
5,000,000 people. His army is 
supplied through the communal 
efforts of the entire population. 
Mihailovich issues money and 
his appointees administer jus-
tice. His seal bears the words: 
"Unoccupied Jugoslavia." With 
the Jugoslav government in 
London he communicates by 
short wave radio. 

At Christmas, 1941, King Pe-
ter of Jugoslavia, from the Lon-
don seat of the Jugoslav gov-
ernment,, named Mihailovich a 
general. On Jan. 12, 1942, Gen. 
Mihalovich was named war min-
ister of Jugoslavia, thus becbrn-

marrtent than in heavy border i ing the first cabinet minister to 

m i 

fortifications. He was a eoloriel 
by this time. The army brass 
hats sent him to command a 
regiment of infantry in the 
mountains of Herzegovina. 

It wSs in Herzegovina that 
Mihailovich heard of the capitu-
lation of the Jugoslav armies in 
April, 1941. Instead of Surren-
dering hê  ordered his troops to 
retreat eastward into the moun-
tains of Sumadija. 

Soon his army grew from a 
few thousand to a reported 100,-
000. 

He is co-operating closely 
with the famous Chetniks, the 

function apart from the Seat of 
the government. He took the 
Qath of office as war minister 
by short wave radio. 

In a mountain stronghold of 
Bosnia he stood before the mi-
crophone and told not only his 
King and government but the 
entire world that: 

"I, Draja Mihailovich, prom-
ise to carry out the duties of my 
office until death or until my 
country is freed from its in-
vaders." 

Judging from his record of 
the past 18 months, *he will 
carry out his promise. 
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CITY OF EUCLID CONDUCTS "FATS SAL-
VAGE PROGRAM" 

Are you saving your waste 
cooking fats, Mrs. Euclid? 

You have been cooperating 
splendidly in Uncle Sam's all-
out "Salvage for Victory" pro-
gram. You have saved scrimp 
i ubber, iron and steel, rags, 
paper, all to help win the war. 

And now you're avsked to save 
your waste cooking fats to make 
glycerine and explosives .to 
down Axis planes, stop their 
tanks, sink their ships. War in 
the Pacific has reduced imports 
of fats and oils from the Far 
East, and substitutes must be 
found at once. 

The General Salvage Section 
of the War Production Boar/3, 
v/hich is supervising the Fat 
Salvage program, estimates 
that two billion pounds of kitch-
en fats are now wasted each 
year. The WP*B also estimates 
each family should save be-
tween one and two pounds per 
month. Two pounds of waste 
kitchen fats, by the way, con-
tain enough glycerine to fire 
five anti-tank gun shells. Gly-
cerine is also used to make sig-
nal rockets, recoil mechanisms, 
demoltion charges, s t e ering 
gears and many other products 
needed by all branches of the 
fighting services. 

Paul H. Torbet, chairman of 
the Euclid Salvage Committee 
which is directing the Fats col-

/lection program Ijere, today ap-
pealed to the housewives of Eu-
clid "not to throw away a single 
drop." * 

"Save all your waste cooking 
fats," he said. "Save pan drip-
pings from roast ham, beef, 
lamb and poultry. Save broiler 
drippings from steaks, chops, 
veal and bacon. Save deep fats, 
whether lard or vegetable shor-
tening, from potatoes, fish, 
doughnuts, etc. 

"Pour into a clean, wide-
mouthed can, such as a coffee 
or vegetable shortening can. Be 
sure that the can is spotlessly 
clean. And strain your fats as 
you pour them in, so that all 
foreign matter is removed. 

"Keep them in a refrigerator 
or a dark, cool place until you 
have collected at least one 
pound. Then take the can of fat 
to your meat dealer, who will 
weigh it and pay you the estab-
lished price of five cents a 
pound for it. He in turn will sell 
it to a renderer at a margin of 
only one cent a pound for 
handling. 

"Please do not take less than 
one pound at a time to your 
meat dealer. Don't save fats in 
glass containers or paper bags. 
Don't let them stand.long that 
they become rancid. If they do, 
the glycerine content is reduced. 
And don't take your fats to the 
dealer on week-ends if you can 
avoid it. He is cooperating pa-
triotically." 

Official fat collecting station 
stickers are being distributed to 
local meat dealers and grocery 
stores by the American Meat 
Institute. 

Civil Air Patrol Very 
Effective 

The Civil Air Patrol of the 
Office of Civilian Defense has 
evoked considerable comment 
from the House appropriations 
committee working on the first 
supplemental national defense 
appropriations bill. This acti-
vity is approved by the War 
Department and is rapidly de-
veloping into one of the most 
effective arms of civilian de-
fense. 

Forty-eight wings, subdivided 
into groups and squadrons, have 
been established, one in each 
State. The total enrolled mem-
bership is now 51,000, including 
more than 20,000 experienced 
pilots. The patrol now has 4,500 
aircraft. f 

These patrol units are called 
upon by Army Base Command-
ers to perform many official 
missions such as couriers, re-
connaissance and observation, 
exercise of aircraft warning 
service, towing targets, obser-
vation of blackouts, and forest 
patrol. Additional bases are de-
sired by the Army along the 
coasts and an increasing vol-
ume of civilian personnel is 
needed in connection with man-
ning and operating them. 

B U K O Y N I K ' S 
MIUBt« 

Photographic Studio 

752 EAST 185th ST. 

KEnmore 1166 

Telenews Theatre 
Newsreels arriving at Tele-

news Theatre Friday show Al-
lied supply lines in India. As 
India is the only gateway to 
China, every effort is being 
made to keep it from falling in-
to Jap hands. 

Over the Burma frontier,' 
planes are constantly on pa-
trol. From the sky, refugees 
can be seen on the march to In-
dia. A camera aboard one of 
the planes records a bombing 
raid on Jap supply columns. 
Other films from the far east 
picture General Royce, head of 
U. S. Air forces in the South 
Pacific, on a check-up tour. 

Other pictures of1 U. S. 
Forces on foreign soil catch the 
A. E. F. in Ireland, where tank 
crews go through rigid maneu-
vers. 

Guest news analyst this week 
is Charles Hodges, well known 
W. N. E. W. radio commentator. 

STRUGGLERS TO HOLD 
BASKET OUTING 

Strugglers, lodge 614 SNPJ 
are to have' a basket outing to-, 
morrow, July 26, at Metropoli-
tan park, Euclid. . Those who 
plan to go are to pack their own 
lunch and meet in front of the 
Slovene Workmen's Home, Wa-
terloo rd., at 10:00 a. m. Please 
be prompt. 

—Frank J. Koss, Sec'y 

Buy U.S. War Bonds 
and Stamps 
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News About Town 
By Elsie Desmond 

The writer is still alive—in 
case some of the readers have 
been wondering. Yes, quite alive 
and happy. Well, you know I fi-
nally did receive the so-called 
diploma from Collinwood High 
School. Then, too, with the war 
on, it seems to make matters 
Worse. Many of us do not, as yet, 
realize how great are the dan-
gers citizens of America face, 
however, gradually we are be-
ginning to think, and to think 
for a second is rpuch better than 
speaking right off the bat, to 
present it bluntly . . . At this 
point I may report that my 
brother Walter F. Desmond en-
listed as a proud volunteer in 
the Navy ai)d departed on July 
11th. In fact, his departure was 
so sudden that even the folks 
did not know of it until ten min-
utes before his train time, when 
he called home and said a good-
bye. 

It seems that one does not 
realize what a crisis we are in 
until a member of the family 
le,aves for the armed services or 
a loved one has been killed. Or 
if some member of the home is 
on war production, etc. It is up 
to us to put all our effort on 
the home front while our boys 
are manning our battle lines. I 
presume that the' majority of 
the people read the papers and 
if you read more, you are al-
ways told to get views on both 
sides of the story. So, readers, 
keep yourself informed and 
please think before you speak! 
Cut out the gossip! 

We must take things as they 
come now. Yes', sacrificing 
things too . . . sharing with your 
neighbors . . . comforting the 
mothers who are so proud, hap-
py, and yet sad within their 
hearts . . . We must all help in 
order to win this war. Think 
about it seriously! 

It is to be noticed that our 
Slovene people are realizing 
what times we are passing 
through by not sponsoring so 
many affairs. In the first place, 
so many people work every day. 
Then too, picnics are always 
held way out somewhere and we 
must preserve rubber. And 
there soon will be gas rationing 
too. And then, if you do have a 
Sunday off , you are so tired 
that the best thing to do is to 
relax in your back yard. 

* * * 

For the past two Saturdays 
Betsy Ross lodge has been hav-
ing barn dances at Glenridge. 
Tonight they hold their third 
barn dance with music again by 
Johnny Pecon's orchestra, so 
how about attending? 

In the near future Betsy Ross 
lodge and our own, St. John's 
will sponsor an outing some-
where but more news on that 
later. 

Visiting over the Fourth of 
July from Uniontown, Pa., was 
Miss Frances Prah, who was a 
guest of the writer. She is a 
member of lodge No. 55 AFU, 
and we both /attended the Ju-
venile Convention held in Ely, 
Minnesota of 1939. 

* * * 

A special note to "Snoopy." 
You know very well that I keep 
that "we're only good friends 
smile" with the other sex and at 
the present time there are more 
important details to handle. 
Working down at the Cleveland 

For Fine Photographs 
6116 ST. CLAIR A V E . 
New and Modern — Call: 

EN 0670 
for an Appointment To-Day 
Studio will he closed on Sun-

days during Summer. 

Police Station in the Traffic 
Dept. six days a week keeps me 
busy. I'm also attending classes 
at Dyke Business. School twice 
a week and am joining a Civili-
an Defense class besides keep-
ing other business appoint-
ments. I take time for an occa-
sional bike ride and a story to 
write and get about five hours 
of sleep a night. In all, I feel 
fine now after having the flu in 
those awful hot days of lašt 
week. But thank you, Snoopy, 
for your remembrance of a lost 
pal, for a time, but here again 
for a while. 

Whispers of 
Coll inwood 

Promotions for Our 
Boys in the Army 

Within the last few days sev-
eral Clevelanders of Slovene 
origin received promotions in 
the U. S. Army. 

From Fort Monmouth, New 
Jersey, comes the report that 
Anthony J. Skufca Jr., 1405 E. 
61st Street, has been selected to 
attend officer's training school. 
And two of 6ur local boys have 
been promoted to the position 
of sergeant, namely, John L. 
Kopach, 686 E. 126th St., at 
Camp Claiborne, La., and Fr. 
J. Globokar, 1385 E. 41st Street, 
at Camp DeRidder, La. 

WIPE THAT SHEER OFF HIS FACI / 

MSAVINOS BONDS & STAMPS 
U. S. Treasury Department 

Betsy Ross Dance For 
Service Mer\ 

Cleveland, O. — The third 
and last Betsy Ross Barn Dance 
which is being held this Satur-
day, July 25th, is being dedi-
cated to the Betsy Ross boys 
now in the service. All pro-
ceeds from the dance will be 
distributed in the form of cash 
gifts to the boys who are now 
working for Uncle Sam. 

The Barn Dafice will be held 
at Manchutta's Barn on Glen-
ridge Road off Green Road just 
south of Euclid Avenue. 

Johnny Pecon and his orches-
tra will' again provide the music 
for the dancers. No advance 
sale an tickets is being made. 
However, complimentary tickets 
which will entitle the holder to 
a five-cent reduction on his ad-
mission, are being' distributed 
by the members. 

The first two barn dances 
attracted not only many Cleve-
landers but also many outsiders 
and it is expected that this 
'third and last Barn Dance will 
draw ah equally large crowd. 
All members and friends are in-
vited to attend and partake of 
the grand time Betsy Ross al-
ways provided for its guests. 

The worthy cause for which 
this affair is being, sponsored 
should ensure a record attend-
ance. Members and friends are 
reminded that not only will you 
be getting a grand time your-
self but you will be donating 
to one of the Betsy Ross fel-
lows who is now working for 
Uncle Sam. Be sure to attend 
the third and last BETSY ROSS 
BARN DANCE this Saturday, 
July 25th. 

Dorothy Rossa 

By Yeohidie 

Hello everyone this is Satur-, 
day morning and station Enako 
broadcasting you news from 
SNPJ Recreational Farm, about 
your friends, neighbors and re-
latives . . .. Last week the Slo-
van singing society held a pic-
nic on SNPJ farm and it was a 
huge success. Both young and 
old were there' enjoying them-' 
selves to their heart's content... 
Mary Orehovec spying around 
quite a bit with a little black 
box (camera) in her hand and 
imagine what she was doing 
with it, why! taking pictures 
when you weren't looking. Ha! 
Mary how about bringing them 
up to the picnic Sunday, that is, 
if we didn't break the camera 
before you took the pictures . . . 
Seen, walking down "Lover's 
Lane" Sophie Kapel with a 
handsome blonde. A very nice 
couple they sure make. How 
about letting us know what your 
handsome blonde's name is, So-
phie? .. . What do you know, 
we even had a magician at the 
picnic? Yes sir, no one else but 
Andy Artel. You make quite a 
magician, Andy . . . Ann Spelic 
churning around, with Van from 
Collinwood . . . Some fellow 
isn't he, Ann . . . Mr. and Mrs. 
Tony Fortuna dropping in for a 
few minutes to see how things 
were running . . . Dot Rossa 
looking "perty" lonesome. What 
is the trouble, my fair young 
lady/? . . . It sure looked like 
our friend Frances Maurich was 
enjoying herself, for she always 
had someone at her heels, 
(males and females.) . . . We 
spied Florence Poznik former 
reporter of the Nova Doba, do-
ing some of those fancy jitter-
bug steps. Keep it up, Flo . . . 
The way water was rolling off 
Johnny Pecon someone would 
think there was a hole on the 
bandstand. (Poor fellow, I must 
say.) . . . Had the pleasure of 
meeting our young and charm-
ing friend Mickey Cesen. It was 
a pleasure and too bad, we 
haven't met before . . . Pvt. 
Mickey Ryance was there and 
boy! girls, does he ever look 
sharp, woo-woo . . . Ed March 
and Louis Batic left this past 
week to join Uncle Sam. Loads 
of luck! . . . Down heart-throb 
lane went Ann Grill and thru 
her journey she found the one 
and only Harry Novince. Good 
luck! Our deepest sympathy 
is extended to the Mervar's on 

DEATH TAKES THREE IN ANTON* 
VAR FAMILY 

beloved parents . . . We are ex-
tending an invitation to every-
one to attend the Betsy Ross 
Barn Dance which will be held 
tonight at Manchutta's off 
Green Rd., where Johnny Pecon 
will supply the music . . . To-
morrow at SNPJ farm, Johnny 
Pecon will again play, so plan 
to attend both affairs . . . Good-
bye! 

A skid on a slippery Kansas 
road where they were driving 
on a vacation trip ended in the 
death of Mr. and Mrs. Anton 
Mervar, 6921 St. Clair avenue. 

Mr. Mervar died instantly 
when the car left the road, U. S. 
Route 24, pear Miltonvale, Kas., 
and Mrs. Mervar was drowned 
when the front seat in which 
she was riding with her hus-
band was submerged in a creek 
beside the road. 

Mrs. Mary Spehek, 16226 Ar-
cade avenue, whcfjvas returning 
here with the Mervars, was rid-
ing in the back seat of the car 
and escaped injury. 

; av 
Mr. Mervar, who vl 

owner of the Mervar' 
sic Co. at the St. Cli 
address. He was ?>er 

plished accordionist *Ka 
of acctordions and in 
had traveled frequeriv, ] 
rope to improve his ski 
accordion manufactuf 

Anton Mervar's s< 
Jr., has died in the h 
the result of shock 
known to have been 
health for some time. 

Norwood Library New 
What the citizen should know 

about our fighting men in the 
the U. S. Services: Army, Navy, 
Marines, Air /-Force, Coast 
Guard, and all branches, is a 
topic for your immediate atten-
tion ! The letters from the boys 
in Camps and on all fronts are 
sometimes not as detailed as the 
civilian my wish. The men are 
busy and hard at work, and let-
ter-writing is a luxury. Read a 
book about'the situation; the 
library has many of them. 

All the things you want to 
know about the places where 
the service men are, tide kind of 
training they are receiving, the 
various aspects and kinds of 
fighting in this war, all this and 
more is in print for your infor-
mation. There are books that 
describe the organizations of 
the Services, ranks of officers, 
insignia of the various branches 
and other details. Well illustra-
ted books on modern weapons 
and machinery of war, guns, 
tanks, ships, planes, and all the 
rest, are sent us from the pub-
lishers daily. , 

You don't have to ^ake a trip 
to know something about the 
part of the world where your 

x* tu me ivx«i VHI- S oil l a d i s winning the war. The li-
the recent loss of their dearly b r a r y has. everything from at-
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lases and maps to descriptions 
of all corners of the world and 
the histories of all countries. 

Be intelligent, and know the 
geography of distant lands, 
their cities, their ports, their in-
dustries. Perhaps it is Austra-
lia, or Ireland, or Iceland, or 

Surviving Mr. and 
var and their son, An 
daughter and sister, 
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